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IHHOBALII Y MIXKKYJbTYPHIN OCBITI:
JTOCBIJ BIPTYAJIbHUX OBMIHIB

INNOVATIONS IN INTERCULTURAL EDUCATION:
EXPERIENCE OF VIRTUAL EXCHANGES

CraTTa npucesideHa aHanisy noTeHuiany Ta MEeTOZONOrYHUX acnekTiB BMPOBaMXEHHS BipTyarnbHUX OOMIHIB
y Mpouec iHWOMOBHOI MNiArOTOBKM CTYOEHTIB TEXHIYHMX cneuianbHocTen. B ymoBax rnmobanisauii 1 uudposisauii
OCBITM BipTyanbHi 06MiHM HabyBatoTb BCe BiNbLUOro 3HAYEHHSI SIK IHCTPYMEHT MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKauii, npodecin-
HOrO 3POCTaHHS Ta PO3BUTKY MOBHUX HABWUYOK. Y pakypci npobnemaTuku cTaTTi nocTae HeobXigHICTb KOMMIEKCHOTO
aHanisy meTogonorii BipTyansHOro obMmiHy, Oro BANUBY Ha PO3BUTOK MPOGECIHUX KOMMNETEHLIN, MDKKYNBTYPHOI
KOMYHiKaL,ii Ta rOTOBHOCTI 0 pob0TK B MiXHapogHoMy cepefoBui. Lli npoekTn [o3BonsoTb cTyaeHTaMm cnisnpa-
LIOBATU 3i CTyOeHTaMM 3 iHLUMX KpaiH y paMKax MiKHapOAHMX BipTyanbHUX OOMIHIB, BUpiLLytouM peanbHi npode-
ciiHi 3aBgaHHs. Ocobnuey yBary npuvaineHo mogensam Takux obminie, sk COIL (Collaborative Online International
Learning) Ta TenekonabopaLuis, ki 3a6e3neyyoTe PO3BUTOK MiXKKYIBTYPHOI KOMMETEHTHOCTI Ta KIO4oBMX npode-
CIIHUX HAaBUYOK.

HocnipxeHHs 6asyeTbCa Ha aHanisi HaykoBOI NiTepaTypu, AOKYMEHTIB, a TakoX IHTEPB'I0 3 BUKMagavamu, sKi
peanisyBanu Taki NPOeKTU. Ha ocHOBI aHanisy HaykoBOi NiTepaTypy BUSIBIIEHO NepeBaru BipTyanbHMX 0OMiHIB: po3-
LUMPEHHS CBITOMMSAAY, NOKPALLEHHSI KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK, MiAroToBKa Ao poboTu y rmobanisoBaHOMy CBiTi, po3-
BMTOK MPOMECIMHNX KOMMETEHLIN | TEXHIYHMX HaBUYOK. BogHO4ac BM3HAYEHO KIOYOBI BUKIUKN, cepeq, SKMX TEXHIYHI
npobnemu, MoBHI 6ap’epu Ta noTpeba y nigroTosLi BMKNagadyie. BuokpemneHo OCHOBHI eTanu niaroToBkM Ta NpoBe-
AEHHS BipTyanbHUX 06MiHiB.

Pesynesrati gocnigkeHHs cBigyath, WO AN edeKTUBHOMO BMPOBAaPKEHHSI BipTyanbHUX OOMIHIB HeobXxigHo
3a0e3neynTyn SKicCHy METOAMYHY MiArOTOBKY BMKMNaAaYiB, iHTErpaLito LMX NPOEKTIB y OCBITHI NporpaMun Ta CTBOPEHHS
HauioHanbHOI NnatdopmMu Ans KoopanHauii 06MiHiB. He MeHL BaXnvMBuM € BUBIp akTyanbHUX Tem A5t NPOEKTIB,
a TaKoX MOXIMBOCTI iX MaclwTabyBaHHSA Ta JOBrOTPUBANIONO BMAIMBY HA OCBITHIN Npouec. 3a3HadeHi pekoMeHaauii
CNpPSIMOBaHi Ha PO3BMTOK KITFOYOBMX KOMMETEHLIN y CTYAEHTIB Ik ManbyTHiX dhaxiBLiB, 30aTHMX 4O criBnpali y Mixk-
HapogHOMY cepeaoBuLLi.

Knro4yoBi cnoBa: BipTyanbHWM 0BMiH, MiDKKYNbTYpHa KOMYHiKauisd, LMpoBi iHCTPYMEHTU, konabopaTuBHe
HaBYaHHS, MiXKHAapoZ4He cepenoBuLLE.

The article analyses the potential and methodological aspects of introducing virtual exchanges into the process
of foreign language training of students of technical specialities. In the context of globalisation and digitalisation
of education, virtual exchanges are becoming increasingly important as a tool for intercultural communication,
professional growth and language skills development. In the context of the article, there is a need for
a comprehensive analysis of the methodology of virtual exchange, its impact on the development of professional
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competencies, intercultural communication, and readiness to work in an international environment. These projects
allow students to collaborate with students from other countries in international virtual exchanges, solving real
professional problems. Particular attention is paid to models of exchanges such as COIL (Collaborative Online
International Learning) and telecollaboration, which ensure the development of intercultural competence and key
professional skills.

The study is based on the analysis of scientific literature, documents, and interviews with teachers who have
implemented such projects. Based on the analysis of the scientific literature, the benefits of virtual exchanges are
identified: broadening of the worldview, improvement of communication skills, preparation for work in a globalised
world, development of professional competencies and technical skills. At the same time, key challenges are
identified, including technical problems, language barriers and the need for teacher training. The main stages
of preparing and conducting virtual exchanges are highlighted.

The results of the study show that for the effective implementation of virtual exchanges, it is necessary to
provide high-quality methodological training for teachers, integrate these projects into educational programmes,
and create a national platform for coordinating exchanges. Equally important is the choice of relevant topics for
projects, as well as the possibility of their scalability and long-term impact on the educational process. These
recommendations are aimed at developing key competencies in students as future professionals capable

of working in an international environment.

Key words: virtual exchange, intercultural communication, digital tools, collaborative learning, international

environment.

IlocTanoBka mpodaemu. B ymoBax miobamiza-
mii CBIT HEBIMHHO CTAa€ BCE OUIBIIT IHTETPOBAHHM.
HacTtymHi moKomiHHS TOBHHHI BOJOMITH HEOOXif-
HUMU KOMITICTSHIIISIMH JIJII BHUPIIICHHS TIOO0AIBHUX
mnpobieM, sKi 31eOiIbIIOr0 € MIKKYJIBTYPHUMH Ta
MIKIUCIUTUTIHAPHUMH. Y4YacTh y Tporpamax BipTy-
aTbHUX OOMIHIB Ha/la€ MOXJIMBICTh O3HAHOMHTHCS
3 MIKHapOIHUM CEpPEIOBUIIEM Ta HAOyTH HAaBHYOK
MDKKYJIBTYPHOTO CITUTKYBaHHS.

Bipryanbni 0OMiHN JO3BOJISIIOTH OTPUMATHU TOCBI1J
peabHOTO MIXKYJIBTYpHOTO CHUIKYBaHHSI Ta MiAro-
TYBaTHCS J10 HaB4aHHs a00 poOOTH B MIKHAPOTHOMY
cepemoBumti. Ilpoektn BipTyasbHOTO OOMIHY He
TIJBKH JOTIOMAararoTh IOIONIATH MOBHI Oap’epw, aje
U CTBOPIOIOTH YMOBH JUIS PO3BHUTKY Pi3HOMaHITHUX
KOMYHIKaTUBHUX HaBHYOK y OC3MEUHOMY Ta IHTEpaK-
TUBHOMY HaBYAJIBHOMY CcepeloBHII. BipryanbHuit
OOMIH — Ii€ IHHOBALIMHUM MiAX1J O BUBYEHHS MOB,
SKUW TTO3BOJISIE CTYIEHTaM 3 YCHhOTO CBITY CIUIKY-
BaTHCS Ta CIIBIPAIfOBaTd OHJaiH. Taka B3aeMOis
nepeadadae MapTHEPCTBO CTYAEHTIB 3 PI3HUX 1HO3EM-
HUX OCBITHIX YCTAHOB, JI¢ BUKJIa/laui B CITiBIIPAIIIOIO-
YUX YCTaHOBAax PO3POOIISIOTH 3aBJAaHHS Ta MPOEKTH,
AK1 CTYIGHTH BUKOHYIOTh CAMOCTIHHO.

AHami3 HagBHUX AOCHIDKEHb 3 TpoOiemu. 3a
OCTaHHI JIBa ICCATWIITTS BipTyajabHi 0OMiHU, BioMi
TakoXK SK Tenekonabopamis [5,c. 91-109] abo
OHJIAWH-KYNBTYpHHH 00MiH [8, c. 21-66], HaOynu
BU3HAHHA SK IHHOBALIHHMA METOX HAaBYaHHSA 1HO-
3eMHMX MOB. MOro pi3HOBHIHM, Taki SK e-TaHIeM
[11, c. 41] Ta kynsTypHa Tenexonadbopamis [9, c. 2-4],
JIO3BOJISIOTH CTYIEHTaM He JIUIIIE OIIAaHOBYBATH MOBHI
HaBUYKH, alie i PO3BUBATH MIKKYJIBTYPHY KOMIIE-
TEHTHICTh. 3aBISKA BHKOPUCTAHHIO KOMII IOTEPHHUX
TEXHOJIOTIH Ta MEpEeKeBOr0 HAaBYAHHSI, BIpPTyalb-
HHANW OOMIH BiAKPUBAE HOBI MOKJIMBOCTI IS MOBHOIL
OCBITH.

81

MeTta Hamoro AOCHIIKEHHS MOJArae y HpOBe-
J€HHI KOMILJIEKCHOTO aHali3y METONOJIOrii BipTyaib-
HUX OOMIHiB, COPSMOBAaHUX Ha CTYIEHTIB TEXHIYHHX
crneniadbHOCTeH. MH mparHemMo JOCTIIUTH, SK Taki
0OMIHHM BIUIMBAIOTh HAa PO3BUTOK MPOQECIiTHIX KOM-
METEeHIIIi, MDKKYIBTYPHOT KOMYHIKaIlii Ta TOTOBHOCTI
JI0 poOOTH B MiXKHApOIHOMY cepenoBwHii. KpiM Toro,
MH IUIaHYEMO OLIHUTH €(EKTHBHICTb Pi3HUX MOJe-
JieH BIpTyaJibHUX OOMIHIB Ta BU3HAYMTH ONTHMAJbHI
MIJXOAM JJIs1 IHTerpallii 1X y HaB4aJIbHUH MPOLIEC TeX-
HIYHUX YHIBEPCHUTETIB.

Jns nocATHEHHSI METH TOCITIHKEeHHS OyIio 00paHo
NOPIBHSUIBHUNA JU3aiiH, 110 JO3BOJIHMB AETAIBHO MPO-
aHaJsli3yBaTH OCOONMBOCTI iHTerpamii Ta iMIUIEMeH-
Tamii mporpaM BipTyaJbHOTO OOMiHY Ta MIKHApOA-
HOro KomaboparuBHOTo oHjaiH-HaB4aHHSA (COIL)
B YKpaiHCHKOMY OCBITHBOMY KOHTEKCTi. MeTomoo-
Tisl JOCHIKeHHS Tependavyaia KOMIUIGKCHUH aHai3
HayKOBOI JITepaTypH, aHajli3 JOKyMEHTIB Ta IpOBe-
JEHHS EMIIPUYHOTO JAOCHiIKEeHHA. 30Kpema, Oyio
3MIHCHEHO CUCTEMAaTUYHUN OIVIS MyOJiKaIii ta iHi-
[[iaTHB B €BPONEWCHKHUX Ta MiBHIYHOAMEPHUKAHCHKUX
VHIBEpCUTETaX, a TaKOK TPOBEACHO aHaTi3 IOKY-
MEHTIB YKpaiHCBKMX BHIIMX HaBYaJbHHUX 3aKJaliB,
IO peayizyroTh Taki mporpamu. s 3a0e3medeHHs
BaNiJHOCTI OTPUMaHUX PE3yJbTaTiB OyJa0 3acTOCO-
BaHO METOJ] TPIaHTYJIALIT TaHUX, SIKHI BKJIFOYaB aHa-
i3 TOKYMEHTIB, HAYKOBUX IOCIIKEHb Ta 1HTEPB 1O
3 BUKJIaJadaMu.

Buxnang ocHoBHOro Marepiany. Busuenns kona-
OOpaTHBHOTO HaBYaHHS Ta MIKKYJIBTYPHOTO OOMiHY
CTaJI0 BOXJIMBHM HANPSIMKOM Cy4YacHOI Ielaroriku,
0CO0JIMBO y KOHTEKCTI miodaizaiii Ta nudposizarii
ocBiTH. Pi3HOMaHITHI MOJEN BipTyaJlbHOTO OOMIiHY
MPOTIOHYIOTH Pi3HI Miaxomu Mo HaBuaHHSA. OpHiEO
3 HannomymapHimmx € COIL (MixHaponHe koiabo-
paTUBHE OHJIAH HABUYAHHA), sIKa Iependayae CiibHy
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PO3pOOKY HaBYaNBHHUX MPOTpaM BHKJIAJadyaMH 3 Pi3-
HUX KpaiH [12, c. 75-79]. Inma Momens — TeneKoma-
Oopariss — OiMbII 30cepekeHa Ha PO3BUTKY MOB-
HHUX HaBUYOK Yepe3 oHjaiH-B3aeMomiro [10, ¢. 1-7].
[lepeBaramu BipTyaJibHUX OOMIHIB €KCIIEPTH BH3HA-
YaroTh:

1) po3mupeHHs CBITOINISAY, aJKe CITUIKYBaHHS 31
CTYACHTaMH 3 Pi3HHUX KyJIBTYPHHUX KOHTEKCTIB JOIO-
Marae CTyIeHTaM 3pO3yMITH Pi3HOMaHITHICTH CBITY
Ta copMyBaTH TOJEPAHTHE CTABJICHHS A0 1HIINX;

2) pPO3BUTOK KOMYHIKaTUBHMX HaBHYOK, OCKITBKH
CTYACHTH MalOTh BUKOHATH 3aBIAHHS CIIIKYIOUHCH
B MI>KHAPOJHUX KOMaHJaX;

3) po3ymiHHS opraHizallii 7100a1i30BaHOTO CBITY,
Jie Mb>KHapoIHa CIiBIpalls € KIIIOYOBOIO;

4) dokyc Ha mpodeciiiHOMYy 3pOCTaHHI, CITiBII-
PALIOOYH 3 OAHOMITKAMH 3 PI3HUX KpaiH HaJ CIHiJib-
HUMH IIPOEKTAMH, CTYIEHTH OTPUMYIOTh YHIKaJIbHUN
JIOCBII Ta HaOyBarOTh TaKuUX MPO(ECIHHUX KOMIIe-
TEHTHOCTEH SK KPEeaTHUBHICTb, KPUTUYHE MUCIICHHS,
JIEPCTBO Ta 3/aTHICTh MPALIOBATH y MIKHAPOIHIN
KOMaH/i;

5) BIOCKOHAJICHHS MPAKTUYHUX TEXHIYHUX HABH-
YOK KOJIU CTYICHTH MPaLOI0Th HaJl PEabHUMH 1HXKe-
HEPHUMHU TPOEKTAMH CIUILHO 31 CTYJICHTAMH 3 THIINUX
kpaid. Taka cmiBmpaus cripus€e po3BUTKY TEXHIYHOI
KOMIIETEHTHOCTI, a TAKOX BMIHHIO TIPE3EHTYBATH CBOT
imei Ta 3aXUILATH CBOIO TOYKY 30pY B MIKHAPOAHOMY
CEPEIOBHIII.

Jocnmigauku MeTomomnorii MiXHApOJHOTO Koja-
OopaTtuBHOTO HaBuaHHS B Ykpaini, [loHdyenko [1] Ta
Kpacyns [7], miakpecmoTh 3Hadynry poib Konado-
paTUBHOTO HABYAHHS Y PO3BUTKY SIK iHIHMBITya bHUX,
TaK 1 KOJEKTUBHUX KOMIIETEHIIH CTyHaeHTiB. Tak,
Honuenko [1] akmeHTye yBary Ha TOMY, IIO KOJa-
OOpaTUBHI METOIUKU CHPHUSAIOTH (POPMYBaHHIO KpH-
TUYHOTO MUCIJICHHSI, PO3BUTKY HAaBHYOK KOMAaHIHOT
poOOTH Ta MiABHINEHHIO PIBHS 3aJy9E€HOCTI CTY/IEH-
TiB 10 HaBYAJBHOTO mporecy. JocmiaHuis 3a3Hauae,
0 iHTEepaKTUBHI 3aBJaHHS Ta CIIJIbHI MPOEKTH CTH-
MYJIOIOTh aKTHBHY IMi3HABAIBHY JiSUTLHICTH CTYICH-
TiB, CIIPHUAIOYM IIUOIIOMY 3aCBOEHHIO HaBYaJIbHOTO
Mmarepiany. Kpacyns [7], y cBOIO 4epry, miIKpeciroe
MDKJIUCIUIUTIHADHANA ~ XapakTep KoJabopaTWBHOTO
HaBYaHHS Ta WOTO TMOTEHIIAN Ui PO3BUTKY MIXK-
KyJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTi. ABTOpKa HAaroJjoIlye,
o criibHa po0OoTa HaJ MPOEKTAMHU 3 OJHOJITKAMHU
3 PI3HHUX KYyJIBTYPHUX KOHTEKCTIB JO3BOJISIE CTYICH-
TaM He JIWIIC ONAaHOBYBaTW HOBI 3HAHHS, aje H po3-
BUBaTW HABUYKH TOJEPAHTHOCTI, B3a€MOIIOBArH Ta
epeKTHBHOI KOMyHiKamii B 0araTtoKyJIbTypHOMY
cepenoBuIli. B 000X MOCHTIIKEHHSX HArOJIOIIY€EThCS
Ha poIi BUKJIaJa4a K (acuiIiTaTtopa, sIKHid CTBOPIOE

CIPUATIMBI YMOBHU JISL CHIBIpAIli Ta B3a€MOJII CTy-
JIEHTIB.

Excniepti 3 mpoBeneHHs Ta oprasizamii BipTy-
aapHUX OOMIHIB [3; 6] 3a3Ha4arOTh, 110 METOMOJIOTIS
Takoro oOMiHy 0a3yeThCsl Ha IPUHIUIAX IPOEKTHOTO
Ta MpOoOJIEMHOT0 HABYAHHSA, IO 3a0e3Ieuy€e aKTUBHY
B3a€MOJIII0 CTYACHTIB Y MIDKHApOIHUX KOMAaHJaX.
BuokpemITior0Th Taki OCHOBHI €Tamu MiJATOTOBKH Ta
MIPOBE/ICHHS BipTyalbHUX OOMIiHIB!

1. IlnanyBaHHs Ta TMOCTaHOBKa Iijied. Bukmamadi
CHUJIBHO OOMparoTh Temy abo MpoOneMy, ska CTaHe
OCHOBOIO JiTs1 00MiHy. TeMa moBUHHA Oy TH aKTyaJIbHOIO,
3PO3YMLIOIO Ta BUKJIMKATH 1HTEPEC Y CTYACHTIB. 3a31a-
JIeTiZIb BU3HAYAIOTHCSl OWiKyBaHi Pe3ylbTaTH, KpUTepil
OLIIHFOBAaHHS Ta OPMAT MPEICTABICHHS PE3YIBTATIB.

2. IligroroBka Ta MpoOBECHHSI CUHXPOHHOI O3HA-
Homyoi 3ycTpivi. Ha mpomy erari cTyaeHTH 3HaHOM-
JSTBCS 3 TPOEKTOM, WOTO METOH Ta 3aBJaHHIMH.
Buxianaui nosiCHIOIOTE CTPYKTYpy poOOTH, TEpMiHU
BUKOHAaHHS Ta O4iKyBaHi pe3yapratu. O3Haiiomua
3yCTpid € HaroJ010 Ui BCTAHOBJICHHS MIE€PLIOr0 KOH-
TaKTy MK yYaCHHKaMH, OOTOBOPEHHsI OpTraHi3alliii-
HUX MUTaHb Ta (OPMYyBaHHS B3a€MOPO3YMiHHS MiX
CTYJCHTaMH Ta BUKJIaJlauaMH. TaKoK MPEe3eHTYIOTHCS
uudpoBi IHCTPYMEHTH, 5IKi OyoyThb BHKOPHUCTOBYBa-
THUCSI BIIPOJIOBXK MPOEKTY.

3. ®opmyBaHHs MikHapomHux komaHxa. Cry-
JIEHTH 00’ €MHYIOTHCS y KOMaHIW 3 IPE/ICTABHUKIB
pi3HuX yHiBepcuteTiB. Lle cripusie po3BUTKY HABUYOK
KOMyHiKamii Ta cmiBnparni. KoxkHa KoMaHna oTpumye
YiTKe 3aBHaHHs, SKe NOTpeOye AOCIIIKEHHS, aHai3y
Ta CHIBHOTO BUPIIIEHHS.

4. BukoHaHHs 3aBAaHb. KoMmaHIuW HOpaLOlOTh
HaJI TIPOEKTOM, BHKOPHCTOBYIOYH ITU(PPOBI IHCTPY-
MEHTH JJIsI CHHXPOHHOI Ta aCHHXPOHHOI KOMYHiKauii.
OCHOBHUMH €JIEMEHTaMH POOOTH €: OCIHIKECHHS
mpobreMu ab0 TeMu; OOMIH imesMu Ta po3podOka
pillIeHB; CTBOPEHHS CIITLHOTO MPOIYKTY (TIpe3eHTa-
1ii, 3BiTy, BiJIcO TOIIO).

5. @acwmiTaris Ta miATpUMKa. Bukiamadi BHKO-
HYIOTB pOJIb (hacuiIiTaTopiB, 3a0€3Meuyoun Opratiza-
[ifHY Ta METOAMYHY MiATPUMKY. BoHHM J0mIOMararoTth
BUpIIIyBaTH KOH(IIKTU Ta 3a0e3neuyoTh AOCTYH A0
HEOOX1THUX pecypcCiB.

6. Ominka ta peduekcis. 3aBeplIaTbHIM €TaroM
€ TIpe3eHTaIlisl pe3ysbTaTiB po0OTH KOMaH/A Ta 00To-
BOpEHHS AOCSTHEHb. BUKmangawi Ta CTyIeHTH Haaa-
I0Th 3BOPOTHWH 3B’SI30K, aHATI3YIOTh YCHINIHICTb
MPOEKTY Ta peduIeKCYIOTh HaJ HaOyTHUM JOCBiIOM.
30mpaeThCsl 3BOPOTHUI 3B 30K BiJ yCiX yYaCHHKIB
MPOEKTY LIONO HOTO OpraHizamii, 3MicTy Ta pe3ysbra-
TiB. Ile 103BOJIsIE BAOCKOHAIUTH IIPOLEC IIPOBEICHHS
BipTyaJbHUX OOMiHIB y MailOyTHHOMY.
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Jis mocitipkeHHS. METOIOJIOT T BipTyaIbHUX O0Mi-
HiB OyJI0 MPOBENCHO HAMIBCTPYKTYypOBaHI IHTEPB’I0
3 BUKJIaJla4aMH, sIKi Opajii yyacTh y peanizamii TaKux
mpoekTiB. IIuTaHHSA IHTEPB'I0 OXOIUTIOBAIHM TaKi
aCIIeKTH:

» SIki mepeBarm BHU CHOCTEpirajgu y BHKOPHC-
TaHHI BipTyaJlbHOTO OOMiHY?

* 3 SKUMHM BHUKJIMKAMH BH CTHKHYJIHCS HiJX 4ac
peautizanii BipTyaabsHOro 0OMiHy?

* Illo, Ha Bamry IyMKy, MOKHa HOKpPAIIUTH
y MaiiOyTHIX mpoekTax?

Buximamasamu kadenp aHTTIHCEKOI MOBH TEXHid-
HOTO CIPSMYBaHHS Ta TYMaHITapHOTO CIIPSMYBaHHS
3a OCTaHHI 3 pokH OyJ0 MPOBENEHO 8 BipTyadbHHUX
MPOEKTIB 3 BUKJIAayaMH MapPTHEpaMK 3 YHIBEpCHTeE-
tiB CILA, Icnanii, Himeuunnn, [Janii, Cnosenii, Smo-
Hiil. 3 3a3HavueHux Kadenp 15 BUKIanadiB Ta ONMU3BKO
500 cTynmeHTIB pi3HUX TEXHIYHUX (PAKYJIBTETIB B3SIIH
y4acTh y BipTyaJbHUX MpoekTax. Marouu Takuid 1oc-
BiJl, BUKJIQ1a4i TO3UTUBHO OI[IHWJIM HACTYITHI aCTIEKTH:
PO3BUTOK MDKKYIBTYpHOI KOMYHIKallli Ta criBOpari
MDK CTyAEHTaMH 3 pi3HUX KpaiH; ITOKpAIIeHHS HaBH-
YOK BHKOPUCTAaHHA IU(POBHUX iHCTPYMEHTIB; MOKJIIH-
BICTh 3aCTOCYBAaHHS TEOPETHYHHMX 3HAHb Ha TPAKTHII
4yepe3 MPOEKTHY AisIbHICTh. Takok BHKIaIavi 3a3Ha-
YHITM, IO BipTyanbHI OOMIHM TiABHIIYIOTH MOTHBA-
Iii Ta 3aI[iKaBJICHICTh CTYJCHTIB Y HaBUaHHI, POOJISATH
1oro OLTBII [IKAaBUM Ta aKTyaJIbHUM.

OCHOBHMMHM BHKIMKaMy Oynd TeXHIUHI Mpoo-
JIeMH, MOBHUH 0ap’ep, BIZICYTHICTh TOCTATHBOI MiATO-
TOBKM BUKJIQJIa4iB, PI3HUIL Y HABUAJIBHHUX MIIX0HaX
Ta OYIKyBaHHSX MIX CTY[JEHTaMH 3 Pi3HUX OCBITHIX
CHCTEM, CKJIaJHOIII 3 00’ €KTUBHOIO OI[IHKOIO Pe3yIib-
TaTiB yd4acTi CTYHAEHTIB y BipTyaldbHHX OOMiHax Ta
BKITIOUEHHS BIpTyallbHUX OOMiHIB y HaBYalbHI MpO-
rpaMu. BiUTbIIiCTh BUKIIA/1a4iB BUCIOBUIH TyMKY, IIIO
JUIS TIO0JaHHS IMX BUK/IUKIB BAXKJINBO 3a0€31E€UNTH
SIKICHY TIIITOTOBKY SIK CTYJCHTIB, TaK 1 BUKJIAa4yiB 10
opraHizaimii Ta MPOBEACHHS BIPTYaJIbHHX MIXKYIIb-
TYpHHUX OOMIHIB.

3aBIsKH JOCBILY MPOBEJCHHS BIPTyaJbHUX OOMi-
HiB, MU PO3pOOMIIN pEKOMEHIAIIi1 1715 O11bIIl €(hEeKTHB-
HOTO BITPOBAJDKEHHS IIi€i METOMOJIOTIi y HaBYaIbHE
cepenoBumie. s ycmimHOI Ta eeKTUBHOL iMILIe-
MEHTaIlil BipTyaJIbHUX MPOEKTIB KPUTUYHO BAXKIHBO
BBECTH II€BHI 3MiHU Ha PiBHI YHIBEPCUTETCHKOI MOJIi-
THUKH MO0 OpraHi3allii Ta ynpaBIiHHSI TaKUMH MpPO-
€KTaMH. 3aydeHHs IHCTUTYLIl T03BOJIUTH CTBOPUTH
e(eKTHBHUI MEXaHI3M MiATPUMKH BipTyadbHHUX MPO-
€KTIB Ta BU3HAHHS aKaJeMIYHUX JOCATHEHb CTYy/ICH-
TiB, OTPUMAaHUX /I 9aC TPOEKTIB.

He ™MeHm BaxkimuBUM € MigBUIICHHS KBamii-
Kalii BHUKJIaJa4iB Jjis HpOBeIeHHS Ta (acuiTarii

BipTyaJIbHUX OOMIHIB. YCHillIHA peai3allisi MPOeKTiB
BUMArae BiJl BUKJIaJIJa4iB BUCOKOTO PiBHS 00I3HAHOCTI
3 METOJOJIOTi€I0, HABUYOK MIKKYIBTYPHOI KOMYHi-
Karii Ta HUpPOBOi TPAaMOTHOCTI. YKpaiHChKI BUKIIA-
Jladi BiUyBarOTh HECTauyy 3HAHb Ta HABHYOK Y IIii
raiysi, TOMy CIIiJi OpraHi30ByBaTH HaB4aJbHi LIEHTPH,
OHJIAltH-KypcH, BeOiHApH Ta KOH(EpeHIl i iHTe-
rpauii miei cepu B ykpaiHChKuit OCBiTHIM TaHAmadT.
HarmionansHa onnaite-miargopma 3 6a30r0 MOTEHITiH-
HUX TapTHEPIB, 3alpPOINOHOBAaHA YHIBEPCHTETAMH,
MOK€ 3HAYHO JOIOMOTTH y MOUIYKY KonaOopauii yu
11eii.

TeMaTrKa MPOEKTIB BIpTyaTbHOTO 0OMiHY TOBHHHA
obuparucsi 3Ba)KEHO, 3 YPaxyBaHHSIM aKTyaJbHHX
notped OCBITH B YKpaiHi Ta MHMPIIMX ITOO0aTbHUX
ocBiTHIX TpeHaiB. [IpoekTn MaroTh OyTH He NHIIE
pEIIeBaHTHUMH, a 1 iKaBUMH IS CTYJICHTIB, Bi/IITOBI-
JIAl0uM iXHIM IHTepecaM Ta HaB4YaabHUM IiyisM. Oco0-
JIMBA yBara Mae MpUALIATHCS pO3pOOIli MPOEKTIB, AKi
CHPUSIOTh PO3BUTKY TAaKMX KOMIICTEHIIIH, SK MiX-
KyJIBTYPHA KOMYHIKaIlisl, KPUHTHYHE MUCIICHHS Ta Kpe-
aTMBHICTb, 1 Ki, BOAHOYAC, € aKTyaJIbHUMH JIJIs1 Maii-
OyTHBOI mpodeciiiHoi HisnbHOCTI cTyAeHTiB. Takum
YHHOM, IPOEKTH BIPTYaJILHOTO OOMIHY MOXKYTh CTaTH
He JIMIIe 3aco00M U1l OTPUMAaHHS HOBHX 3HAHb, alie
t rutaThopMoIo 1T camopeartizarii Ta mpodeciitHoro
3poctaHHs Mojoai. IIpoekT MOXyTh OyTH Opi€HTO-
BaHl Ha PO3BUTOK HAaBWYOK, SIKi € 3aTpeOyBaHUMH Ha
Cy4acHOMY PUHKY Tpaii. 3ainy4eHHs NpeACTaBHUKIB
0i3HeCy 10 po3poOKH Ta OLIHKH MPOEKTIB MOXKE 3pO-
OuTH 1X OLIBII MPAKTUYHO OPIEHTOBAHUMH.

Jns 3abe3nedeHHs] JOBTOTPHUBAIIOTO €(eKTy Bix
NPOEKTIB BIpTyaJbHOro OOMiHYy HEOOXigHO 30cepe-
IUTHACS Ha IXHIA CTIHKOCTI Ta MAacIITaOOBAaHOCTI.
[IpoexTr moBHHHI OyTH CHPOEKTOBAHI TAKUM YHHOM,
mo6 X MoxHAa OyJ0 JIerKo IHTETpyBaTH B iCHY-
104l HaBYaJbHI MPOrpaMH Ta MOLIMPIOBATU Ha 1HIII
HaBYaIbHI 3aKjagu. BakiIuMBO TakoK 3a0€3IEUMTH,
00 pe3yasTaTH MPOEKTIB MaJk MPAKTUYHE 3aCTOCY-
BaHHS Ta Oy PeJIeBaHTHUMHU JUIS IOTPEd CydacHOTO
CYCITiTIbCTBA.

BucHOBKHM i mepcneKTHBH MOAAIBUINX J0CHTi-
HKeHb. BipTyanbHuili OOMiH CTaB MOTY>KHUM 1HCTPY-
MEHTOM Yy Cy4JacHI{ OCBITIi, IKHl JO3BOJISE CTYCHTAM
3 pI3HUX KYTOUKiB CBiTy B3a€MOJISTH, CIIBIIPALIO-
BaTH Ta HaB4atucs pasom. lleit minxig He oOMexy-
€THCS JINIIEC BUBYCHHSAM 1HO3EMHHX MOB, a OXOILTIOE
IIMPOKHUH CIIEKTP TUCIUILTIH Ta KynbTyp. st gocsr-
HEHHS MaKCUMAaJIbHOI €()eKTHUBHOCTI MPOEKTH BipTY-
aJpHOTO OOMIHY MOBHHHI OyTH HE JIHMIIIE IIKAaBUMH
JUIs CTYACHTIB, ajle¢ ¥ MaTy MOTEHLIaN Uil MacllTa-
OyBaHHS Ta IOBTOTPHUBAJIOTO BIUIMBY Ha OCBITHIO
cucreMy. BaxxinBo, mo0 pe3ynbTaTi TaKUX MPOEKTIB
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OyM peleBaHTHUMH Ul CYy4acHHX OCBITHIX BHKJIH- CTBOPEHHS Mepexi A 0oOMiHY AOCBIZIOM € KIIOYO-
KiB Ta CIOPHSJIM PO3BUTKY KIIOUYOBHX KOMIETEHLIH BUMH (akTopamu A 3abe3leueHHs CTIHKOro pos-
y cryneHTiB. [lommpeHHs yCHiMIHUX TNPakTUK Ta BUTKY BIpTyaJbHUX OOMiHIB B YKpaiHi.
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